
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION
223 REMINGTON NO-GO GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 223 REMINGTON NO-GO GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100241
Mfr. No.: NG223REM
Cartridge: 223 Remington
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 223 Remington NO GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO
GAUGE STEEL
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 223
REMINGTON NOGO GAUGE STEEL entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen
und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses
Dokument sorgfältig durch, bevor du das Messgerät verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du dieses Produkt gemäß den Spezifikationen des Herstellers
sicher verwendest. Verwende es nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Erweiterte Rückrufe: Achte auf Rückrufhinweise zu diesem Produkt. Überprüfe regelmäßig Updates, um
sicherzustellen, dass dein Produkt sicher ist.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder
gedacht. Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die entsprechende EUbasierte
Kontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Bleibe über Sicherheitswarnungen oder Updates über die Safety GatePlattform
der EU informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer die Kompatibilität des Messgeräts mit deiner spezifischen Feuerwaffe, bevor du es
verwendest.
Mische keine Messgeräte von verschiedenen Herstellern, um ungenaue Ablesungen zu vermeiden. Halte
dich an eine Marke für Konsistenz.
Stelle sicher, dass das Messgerät sauber und frei von Schmutz ist, bevor du es verwendest.
Überprüfe das Messgerät vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrillen, beim Messen.
Befolge alle Sicherheitsregeln für Feuerwaffen, wenn du das Messgerät zur Überprüfung des Headspace
verwendest.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird, um
Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge und PSA.

Verwendung des GOMessgeräts:2.

Füge das GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Das Messgerät sollte ohne übermäßige Kraft fest sitzen.



Wenn das Messgerät passt, ist die Kammerhöhe innerhalb der von SAMMI empfohlenen minimalen
Höhe.

Verwendung des NO/GOMessgeräts:3.

Füge das NO/GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Das Messgerät sollte nicht passen, wenn die Kammerhöhe innerhalb sicherer Grenzen liegt.
Wenn das NO/GOMessgerät passt, weist dies auf eine übermäßige Kammerhöhe hin, und die
Feuerwaffe könnte unsicher sein, um sie abzufeuern.

Nach der Verwendung:4.

Reinige das Messgerät nach jeder Verwendung, um seine Präzision zu erhalten.
Bewahre das Messgerät in seiner Originalverpackung oder in einem schützenden Etui auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Messgerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Entsorge das Messgerät nicht im regulären Hausmüll.
Wenn das Messgerät über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, kontaktiere deine örtliche Abfallbehörde
für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zur Verwendung der RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE STEEL, besuche bitte die Website des Herstellers oder
deinen Verkaufsort.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines
HeadspaceMessgeräts gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze
und Vorschriften bei der Verwendung von Feuerwaffen und verwandten Geräten.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO
GAUGE STEEL
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 223 REMINGTON
NOGO GAUGE STEEL. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and
effective use of this product. Please read this document carefully before using the gauge.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of this product according to the manufacturer’s specifications. Do not
use it for purposes other than those intended.
Enhanced Recalls: Be aware of any recall notices related to this product. Check for updates regularly to
ensure your product is safe.
Online Shopping: If purchased online, ensure the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the appropriate EUbased contact point.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety alerts or updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify the compatibility of the gauge with your specific firearm before use.
Do not mix gauges from different manufacturers to avoid inaccurate readings. Stick to one brand for
consistency.
Ensure the gauge is clean and free from debris before use.
Inspect the gauge for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when measuring.
Follow all firearm safety rules when using the gauge to check headspace.
Store the gauge in a safe, dry place when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools and PPE.

Using the GO Gauge:2.

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit snugly without excessive force.
If the gauge fits, the chamber depth is within the SAMMIrecommended minimum.

Using the NO/GO Gauge:3.

Insert the NO/GO gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should not fit if the chamber depth is within safe limits.
If the NO/GO gauge fits, this indicates excessive chamber depth, and the firearm may be unsafe to
fire.



PostUse:4.

Clean the gauge after each use to maintain its precision.
Store the gauge in its original packaging or a protective case.

Disposal Instructions
Dispose of the gauge in accordance with local regulations for metal and electronic waste.
Do not dispose of the gauge in regular household waste.
If the gauge is damaged beyond use, contact your local waste management authority for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For more information or assistance regarding the use of the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE STEEL, please refer to the manufacturer’s website or your place of
purchase.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your headspace gauge. Always
prioritize safety and compliance with local laws and regulations when using firearms and related equipment.



MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA
RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 223
REMINGTON NOGO GAUGE ACERO
Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 223
REMINGTON NOGO GAUGE ACERO. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para
asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este documento detenidamente antes de usar
el medidor.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este producto de acuerdo con las especificaciones del
fabricante. No lo uses para fines distintos a los previstos.
Recalls Mejorados: Mantente al tanto de cualquier aviso de recall relacionado con este producto.
Revisa las actualizaciones regularmente para asegurarte de que tu producto sea seguro.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser usado por niños. Mantén
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, consulta el punto de contacto
correspondiente en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre cualquier alerta de seguridad o actualizaciones a través de
la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre verifica la compatibilidad del medidor con tu arma específica antes de usarlo.
No mezcles medidores de diferentes fabricantes para evitar lecturas inexactas. Mantente en una sola
marca para consistencia.
Asegúrate de que el medidor esté limpio y libre de escombros antes de usarlo.
Inspecciona el medidor en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está
dañado.
Usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, como gafas de seguridad, al medir.
Sigue todas las reglas de seguridad de armas de fuego al usar el medidor para verificar el espacio en la
recámara.
Guarda el medidor en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias y el PPE.

Uso del Medidor GO:2.

Inserta el medidor GO en la recámara del arma.
El medidor debe encajar de manera ajustada sin necesidad de aplicar fuerza excesiva.
Si el medidor encaja, la profundidad de la recámara está dentro del mínimo recomendado por
SAMMI.



Uso del Medidor NO/GO:3.

Inserta el medidor NO/GO en la recámara del arma.
El medidor no debe encajar si la profundidad de la recámara está dentro de los límites seguros.
Si el medidor NO/GO encaja, esto indica una profundidad excesiva de la recámara, y el arma
puede ser insegura para disparar.

Postuso:4.

Limpia el medidor después de cada uso para mantener su precisión.
Guarda el medidor en su embalaje original o en una funda protectora.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el medidor de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos y electrónicos.
No deseches el medidor en la basura doméstica regular.
Si el medidor está dañado más allá de su uso, contacta a la autoridad local de gestión de residuos para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información o asistencia sobre el uso del MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE ACERO, consulta el sitio web del fabricante o tu
lugar de compra.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu medidor de espacio en la recámara.
Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes y regulaciones locales al usar armas de fuego y
equipos relacionados.



JAUDE D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 223
REMINGTON NOGO GAUGE EN ACIER
Introduction
Merci d'avoir choisi la JAUDE D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE EN ACIER. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser la jauge.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assuretoi d'utiliser ce produit conformément aux spécifications du fabricant. Ne
l'utilise pas pour des fins autres que celles prévues.
Rappels Améliorés : Sois conscient des avis de rappel concernant ce produit. Vérifie régulièrement les
mises à jour pour t'assurer que ton produit est sûr.
Achats en Ligne : Si tu as acheté ce produit en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les exigences
de sécurité.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Gardele hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au point de contact approprié
basé dans l'UE.
Alertes Rapides : Reste informé des alertes de sécurité ou des mises à jour via la plateforme Safety
Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie toujours la compatibilité de la jauge avec ton arme à feu spécifique avant de l'utiliser.
Ne mélange pas les jauges de différents fabricants pour éviter des lectures inexactes. Reste fidèle à une
seule marque pour la cohérence.
Assuretoi que la jauge est propre et exempte de débris avant utilisation.
Inspecte la jauge pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si elle
est endommagée.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
la mesure.
Suis toutes les règles de sécurité concernant les armes à feu lorsque tu utilises la jauge pour vérifier
l'espace de chambre.
Range la jauge dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires et l'EPI.

Utilisation de la Jauge GO :2.

Insère la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
La jauge doit s'ajuster sans forcer excessivement.
Si la jauge s'ajuste, la profondeur de chambre est dans le minimum recommandé par le SAMMI.

Utilisation de la Jauge NO/GO :3.



Insère la jauge NO/GO dans la chambre de l'arme à feu.
La jauge ne doit pas s'ajuster si la profondeur de chambre est dans les limites de sécurité.
Si la jauge NO/GO s'ajuste, cela indique une profondeur de chambre excessive, et l'arme à feu peut
être dangereuse à tirer.

Après Utilisation :4.

Nettoie la jauge après chaque utilisation pour maintenir sa précision.
Range la jauge dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection.

Instructions d'Élimination
Élimine la jauge conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques et électroniques.
Ne jette pas la jauge dans les déchets ménagers ordinaires.
Si la jauge est endommagée audelà de l'utilisation, contacte les autorités locales de gestion des déchets
pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour plus d'informations ou d'assistance concernant l'utilisation de la JAUDE D'ESPACE LIBRE MANSON
PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE EN ACIER, consulte le site Web du fabricant ou ton lieu d'achat.

En suivant ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ta jauge d'espace. Priorise toujours la
sécurité et la conformité avec les lois et règlements locaux lors de l'utilisation des armes à feu et des
équipements connexes.



GAUGES DI TESTA RIMLESS CARTRIDGE MANSON
PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE IN
ACCIAIO
Introduzione
Grazie per aver scelto i GAUGES DI TESTA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO
GAUGE IN ACCIAIO. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso
sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il
gauge.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi di utilizzare questo prodotto secondo le specifiche del produttore.
Non utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Richiami Potenziati: Essere a conoscenza di eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti per garantire che il prodotto sia sicuro.
Shopping Online: Se acquistato online, assicurarsi che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tenere
fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fare riferimento al punto di contatto
appropriato basato nell'UE.
Avvisi Rapidi: Rimanere informati su eventuali avvisi o aggiornamenti di sicurezza attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare sempre la compatibilità del gauge con la propria arma da fuoco prima dell'uso.
Non mescolare gauge di diversi produttori per evitare letture imprecise. Attenersi a un'unica marca per
coerenza.
Assicurarsi che il gauge sia pulito e privo di detriti prima dell'uso.
Ispezionare il gauge per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiato.
Utilizzare attrezzature di protezione personale (DPI) appropriate, come occhiali di sicurezza, durante le
misurazioni.
Seguire tutte le regole di sicurezza delle armi da fuoco quando si utilizza il gauge per controllare lo
headspace.
Conservare il gauge in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari e i DPI.

Uso del GO Gauge:2.

Inserire il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge deve adattarsi bene senza eccessiva forza.
Se il gauge si adatta, la profondità della camera è all'interno del minimo raccomandato da SAMMI.



Uso del NO/GO Gauge:3.

Inserire il NO/GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge non dovrebbe adattarsi se la profondità della camera è all'interno dei limiti di sicurezza.
Se il NO/GO gauge si adatta, ciò indica una profondità eccessiva della camera e l'arma potrebbe
non essere sicura da sparare.

PostUso:4.

Pulire il gauge dopo ogni utilizzo per mantenere la sua precisione.
Conservare il gauge nella sua confezione originale o in un caso protettivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il gauge in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici normali.
Se il gauge è danneggiato oltre l'uso, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza riguardanti l'uso dei GAUGES DI TESTA RIMLESS CARTRIDGE MANSON
PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE IN ACCIAIO, fare riferimento al sito web del produttore o al proprio
punto di acquisto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace del proprio gauge di headspace. Dare
sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi e le normative locali quando si utilizzano armi da
fuoco e attrezzature correlate.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO
GAUGE STEEL
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO
GAUGE STEEL. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre sikker og effektiv
bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye før du bruker måleinstrumentet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for sikker bruk av dette produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Ikke bruk det til andre formål enn de som er tiltenkt.
Forbedrede tilbakekallinger: Vær oppmerksom på eventuelle tilbakekallingsvarsler relatert til dette
produktet. Sjekk jevnlig for oppdateringer for å sikre at produktet ditt er trygt.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, sørg for at selgeren overholder sikkerhetskravene.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Oppbevar det utilgjengelig for
mindreårige.
EU kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, vennligst referer til det aktuelle EUbaserte kontaktpunktet.
Raske varsler: Hold deg informert om eventuelle sikkerhetsvarsler eller oppdateringer gjennom EUs
Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Verifiser alltid kompatibiliteten til måleinstrumentet med ditt spesifikke skytevåpen før bruk.
Ikke bland måleinstrumenter fra forskjellige produsenter for å unngå unøyaktige målinger. Hold deg til ett
merke for konsistens.
Sørg for at måleinstrumentet er rent og fritt for rusk før bruk.
Inspiser måleinstrumentet for tegn på skade eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller når du måler.
Følg alle sikkerhetsregler for skytevåpen når du bruker måleinstrumentet for å sjekke hylserommet.
Oppbevar måleinstrumentet på et trygt, tørt sted når det ikke er i bruk for å forhindre skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og rettet mot en trygg retning.
Samle nødvendige verktøy og PPE.

Bruke GO Gauge:2.

Sett GO gauge inn i kammeret på skytevåpenet.
Måleinstrumentet skal passe godt uten overdreven kraft.
Hvis måleinstrumentet passer, er kammerdybden innenfor de SAAMIanbefalte minimumsgrensene.

Bruke NO/GO Gauge:3.

Sett NO/GO gauge inn i kammeret på skytevåpenet.
Måleinstrumentet skal ikke passe hvis kammerdybden er innenfor trygge grenser.
Hvis NO/GO gauge passer, indikerer dette overdreven kammerdybde, og skytevåpenet kan være



usikkert å avfyre.

Etter bruk:4.

Rengjør måleinstrumentet etter hver bruk for å opprettholde presisjonen.
Oppbevar måleinstrumentet i sin originale emballasje eller en beskyttende boks.

Avfallsinstruksjoner
Kasser måleinstrumentet i samsvar med lokale forskrifter for metall og elektronisk avfall.
Ikke kast måleinstrumentet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis måleinstrumentet er skadet utover bruk, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for riktige
avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon eller assistanse angående bruken av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE STEEL, vennligst referer til produsentens nettside eller stedet du
kjøpte det.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre sikker og effektiv bruk av måleinstrumentet ditt. Prioriter alltid
sikkerhet og overholdelse av lokale lover og forskrifter når du bruker skytevåpen og relatert utstyr.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
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Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO
GAUGE STEEL. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Proszę uważnie przeczytać ten dokument przed użyciem
wskaźnika.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Upewnij się, że korzystasz z tego produktu zgodnie z zaleceniami
producenta. Nie używaj go do celów innych niż zamierzone.
Wzmocnione wezwania do zwrotu: Bądź świadomy wszelkich ogłoszeń o zwrocie związanych z tym
produktem. Regularnie sprawdzaj aktualizacje, aby upewnić się, że Twój produkt jest bezpieczny.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania
dotyczące bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj
go w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, proszę odwołać się do
odpowiedniego punktu kontaktowego w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi alertami bezpieczeństwa lub aktualizacjami za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze sprawdzaj zgodność wskaźnika z Twoją konkretną bronią przed użyciem.
Nie mieszaj wskaźników od różnych producentów, aby uniknąć niedokładnych odczytów. Trzymaj się
jednej marki dla spójności.
Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed użyciem.
Inspekcja wskaźnika pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne podczas pomiarów.
Przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas korzystania z wskaźnika
do sprawdzania odstępu zaporowego.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia i środki ochrony osobistej.

Używanie wskaźnika GO:2.

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Wskaźnik powinien pasować ciasno, bez nadmiernej siły.
Jeśli wskaźnik pasuje, głębokość komory jest w zalecanym minimum według SAMMI.



Używanie wskaźnika NO/GO:3.

Włóż wskaźnik NO/GO do komory broni.
Wskaźnik nie powinien pasować, jeśli głębokość komory jest w bezpiecznych granicach.
Jeśli wskaźnik NO/GO pasuje, oznacza to nadmierną głębokość komory, a broń może być
niebezpieczna do strzału.

Po użyciu:4.

Oczyść wskaźnik po każdym użyciu, aby utrzymać jego precyzję.
Przechowuj wskaźnik w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnej obudowie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wskaźnik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony i nie nadaje się do użycia, skontaktuj się z lokalnym organem zajmującym
się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Aby uzyskać więcej informacji lub pomocy dotyczącej korzystania z RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE STEEL, proszę odwołać się do strony internetowej
producenta lub miejsca zakupu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego wskaźnika
głębokości. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami prawnymi podczas
korzystania z broni palnej i powiązanych urządzeń.
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Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO
GAUGE STEEL mittarin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen mittarin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista tuotteen turvallinen käyttö valmistajan ohjeiden mukaisesti. Älä käytä sitä
muihin tarkoituksiin kuin mihin se on suunniteltu.
Parannetut muistutukset: Ole tietoinen kaikista tuotteen mahdollisista muistutuksista. Tarkista
päivitykset säännöllisesti varmistaaksesi, että tuote on turvallinen.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Säilytä se poissa lasten
ulottuvilta.
EUyhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa asianmukaiseen EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla kaikista turvallisuushälytyksistä tai päivityksistä EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina mittarin yhteensopivuus erityisen aseesi kanssa ennen käyttöä.
Älä sekoita mittareita eri valmistajilta, jotta vältät epätarkkoja lukemia. Pysy yhdessä merkissä
johdonmukaisuuden varmistamiseksi.
Varmista, että mittari on puhdas ja vapaana roskista ennen käyttöä.
Tarkista mittari ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos mittari on
vaurioitunut.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, mittaamisen aikana.
Noudata kaikkia aseiden turvallisuusohjeita käyttäessäsi mittaria päämitan tarkistamiseen.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä, vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut ja PPE.

GOmittarin käyttäminen:2.

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Mittarin tulee istua tiukasti ilman liiallista voimaa.
Jos mittari mahtuu, patruunapesän syvyys on SAAMIsuositellun minimirajan sisällä.

NO/GOmittarin käyttäminen:3.

Aseta NO/GOmittari aseen patruunapesään.



Mittarin ei tule mahtua, jos patruunapesän syvyys on turvallisilla rajoilla.
Jos NO/GOmittari mahtuu, tämä osoittaa liiallista patruunapesän syvyyttä, ja ase voi olla
vaarallinen ampua.

Käytön jälkeen:4.

Puhdista mittari jokaisen käytön jälkeen sen tarkkuuden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä mittari paikallisten metallin ja elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien säännösten mukaisesti.
Älä hävitä mittaria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos mittari on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
oikeiden hävitysmenetelmien osalta.

Lisätietoja ja tuki
Lisätietoja tai apua RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO
GAUGE STEEL mittarin käytössä saat valmistajan verkkosivuilta tai ostopaikastasi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa päämitan turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus
ja paikallisten lakien sekä sääntöjen noudattaminen aseiden ja siihen liittyvien laitteiden käytössä.
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Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 223 REMINGTON NOGO
GAUGE STEEL. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv
användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder mätaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av denna produkt enligt tillverkarens
specifikationer. Använd den inte för andra ändamål än de avsedda.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till denna
produkt. Kontrollera uppdateringar regelbundet för att säkerställa att din produkt är säker.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom
räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till lämplig EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar eller uppdateringar via EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Verifiera alltid mätarens kompatibilitet med ditt specifika vapen innan användning.
Blanda inte mätare från olika tillverkare för att undvika felaktiga avläsningar. Håll dig till ett märke för
konsekvens.
Se till att mätaren är ren och fri från skräp innan användning.
Inspektera mätaren för skador eller slitage före varje användning. Använd den inte om den är skadad.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon vid mätning.
Följ alla vapen säkerhetsregler när du använder mätaren för att kontrollera kammerhuvudutrymme.
Förvara mätaren på en säker, torr plats när den inte används för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg och PPE.

Användning av GOmätare:2.

Sätt in GOmätaren i kammerhuvudet på vapnet.
Mätaren ska passa tätt utan överdrivet tryck.
Om mätaren passar, är kammerdjupet inom det SAMMIrekommenderade minimum.

Användning av NO/GOmätare:3.

Sätt in NO/GOmätaren i kammerhuvudet på vapnet.
Mätaren ska inte passa om kammerdjupet ligger inom säkra gränser.
Om NO/GOmätaren passar, indikerar detta överdrivet kammerdjup, och vapnet kan vara osäkert



att avfyra.

Efter användning:4.

Rengör mätaren efter varje användning för att upprätthålla dess precision.
Förvara mätaren i sin originalförpackning eller ett skyddande fodral.

Avfallsinstruktioner
Kassera mätaren i enlighet med lokala bestämmelser för metall och elektronikavfall.
Släng inte mätaren i vanligt hushållsavfall.
Om mätaren är skadad bortom användning, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta
kasseringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller hjälp angående användningen av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE STEEL, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller din
inköpsplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din kammerhuvudutrymmes
mätare. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar och förordningar när du använder vapen och
relaterad utrustning.
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Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 223 REMINGTON
NOGO GAUGE STEEL. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného
a efektivního používání tohoto produktu. Před použitím měřidla si prosím pozorně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání tohoto produktu podle specifikací výrobce.
Nepoužívejte jej k jiným účelům, než k jakým je určen.
Zvýšené stažení: Buďte si vědomi jakýchkoli oznámení o stažení tohoto produktu. Pravidelně kontrolujte
aktualizace, abyste zajistili, že váš produkt je bezpečný.
Nákup online: Pokud byl zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah
nezletilých.
EU kontaktní místo: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušné kontaktní místo v EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o jakýchkoli bezpečnostních upozorněních nebo aktualizacích
prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy ověřte kompatibilitu měřidla s vaším specifickým palným zbraněm před použitím.
Nemíchejte měřidla od různých výrobců, abyste se vyhnuli nepřesným měřením. Držte se jedné značky
pro konzistenci.
Ujistěte se, že je měřidlo čisté a bez nečistot před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte měřidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozené.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle při měření.
Dodržujte všechna pravidla bezpečnosti palných zbraní při používání měřidla pro kontrolu hloubky
komory.
Uložte měřidlo na bezpečné, suché místo, když se nepoužívá, aby se zabránilo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje a PPE.

Použití GO měřidla:2.

Vložte GO měřidlo do komory palné zbraně.
Měřidlo by mělo těsně zapadnout bez nadměrné síly.
Pokud měřidlo zapadá, hloubka komory je v rámci minimálního doporučení SAMMI.

Použití NO/GO měřidla:3.

Vložte NO/GO měřidlo do komory palné zbraně.



Měřidlo by nemělo zapadat, pokud je hloubka komory v bezpečných mezích.
Pokud NO/GO měřidlo zapadá, to ukazuje na nadměrnou hloubku komory a palná zbraň může být
nebezpečná k výstřelu.

Po použití:4.

Po každém použití vyčistěte měřidlo, abyste udrželi jeho přesnost.
Uložte měřidlo do původního obalu nebo ochranného pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřidlo v souladu s místními předpisy pro kovový a elektronický odpad.
Nevyhazujte měřidlo do běžného domácího odpadu.
Pokud je měřidlo poškozeno nad rámec použitelnosti, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací nebo pomoc ohledně používání RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 223 REMINGTON NOGO GAUGE STEEL se obraťte na webové stránky výrobce nebo místo, kde jste
produkt zakoupili.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho měřidla hloubky komory. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů a předpisů při používání palných zbraní a souvisejícího
vybavení.
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